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Verzeichnis der Stichwörter

1 Strich
一	 yī	 统一	 tǒngyī

2 Striche
儿	 er	 加塞儿	 jiāsāir
力图	 lìtú
力	 lì	 努力	 nǔlì
了	 liǎo
了解	 liǎojiě
了	 liǎo 	 少不了	 shǎo-bu-liǎo
了	 liǎo	 用不了	 yòng-bu-liǎo
入	 rù
入	 rù	 放入	 fàngrù
入	 rù	 加入	 jiārù
入	 rù	 进入	 jìnrù
入	 rù	 深入	 shēnrù
入	 rù	 输入	 shūrù

3 Striche
大便	dàbiàn
大	 dà	 放大	 fàngdà
大	 da	 扩大	 kuòda
大	 dà	 壮大	 zhuàngdà
乏	 fá	 缺乏	 quēfá
飞	 fēi
飞	 fēi	 起飞	 qǐfēi
干扰	gānrǎo
干	 gàn
干活	gànhuó
工	 gōng	 罢工	 bàgōng
工	 gōng	 打工	 dǎgōng
工作	 gōngzuò
广播	 guǎngbō
广	 guǎng	 推广	 tuīguǎng
及格	 jígé

及	 jí	 遍及	 biànjí
及	 jí	 来不及	 lái-bu-jí
及	 jí 	 来得及	 lái-de-jí
及	 jí	 普及	 pǔjí
亏	 kuī	 吃亏	 chīkuī
上	 shàng
上当	 shàngdàng
上来	shànglái
上去	 shàngqù
卫	 wèi	 保卫	 bǎowèi
习	 xí
习惯	 xíguàn
习	 xí	 复习	 fùxí
习	 xí	 练习	 liànxí
习	 xí	 实习	 shíxí
习	 xí	 学习	 xuéxí
习	 xí	 预习	 yùxí
下	 xià
下降	xiàjiàng
下课	 xià kè
下来	 xiàlái
下去	 xiàqù
下台	 xiàtái
下	 xià	 留下	 liúxià
小便	xiǎobiàn
义	 yì	 起义	 qǐyì
于	 yú	 等于	 děngyú
于	 yú	 善于	 shànyú
于	 yú	 适于	 shìyú
于	 yú	 属于	 shǔyú
于	 yú	 位于	 wèiyú
于	 yú	 至于	 zhìyú
子	 zi	 看样子	 kàn yàngzi

4 Striche
办	 bàn
办公	bàngōng
办理	bànlǐ
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比	 bǐ
比较	bǐjiào
比	 bǐ	 对比	 duìbǐ
比	 bǐ	 相比	 xiāngbǐ
不会	bú-huì
不要	bú-yào
不用	 bú-yòng
不	 bu	 对不起	 duì-bu-qǐ
不	 bù	 非...不可	 fēi ... bùkě
不	 bu 	 看不起	 kàn-bu-qǐ
不	 bu	 来不及	 lái-bu-jí
不	 bu	 忍不住	 rěn-bu-zhù
不	 bu	 少不了	 shǎo-bu-liǎo
不	 bu	 舍不得	 shě-bu-de
不	 bu	 用不了	 yòng-bu-liǎo
不	 bu 	 用不着	 yòng-bu-zháo
长	 cháng	 延长	 yáncháng
仇	 chóu	 报仇	 bàochóu
从事	 cóngshì
从	 cóng	 服从	 fúcóng
订	 dìng
订婚	dìnghūn
订	 dìng	 预订	 yùdìng
斗	 dòu	 奋斗	 fèndòu
斗	 dòu	 战斗	 zhàndòu
队	 duì	 插队	 chāduì
队	 duì	 排队	 páiduì
反对	fǎnduì
反复	fǎnfù
反抗	 fǎnkàng
反映	 fǎnyìng
反	 fǎn	 违反	 wéifǎn
分	 fēn
分别	 fēnbié
分布	 fēnbù
分裂	 fēnliè
分配	fēnpèi

分析	fēnxī
分	 fēn	 划分	 huàfēn
公布	gōngbù
公开	gōngkāi
公	 gōng	 办公	 bàngōng
化	 huà
化	 huà	 融化	 rónghuà
化	 huà	 现代化	 xiàndàihuà
化	 huà	 消化	 xiāohuà
幻想	huànxiǎng
计	 jì
计划	 jìhuà
计算	 jìsuàn
计	 jì	 估计	 gūjì
计	 jì	 设计	 shèjì
见	 jiàn
见面	 jiànmiàn
见	 jiàn	 接见	 jiējiàn
见	 jiàn	 看见	 kànjiàn
见	 jiàn	 听见	 tīng-jiàn
见	 jiàn	 预见	 yùjiàn
见	 jiàn	 遇见	 yùjiàn
介绍	 jièshào
开	 kāi
开动	kāidòng
开放	kāifàng
开会	 kāihuì
开始	kāishǐ
开玩笑	 kāi wánxiào
开学	kāixué
开演	kāiyǎn
开展	 kāizhǎn
开	 kāi	 打开	 dǎkāi
开	 kāi	 公开	 gōngkāi
开	 kāi	 离开	 líkāi
开	 kāi	 展开	 zhǎnkāi
开	 kāi	 召开	 zhàokāi



�

历	 lì	 经历	 jīnglì
气	 qì	 打气	 dǎqì
气	 qì	 生气	 shēngqì
欠	 qiàn
切	 qiē
区别	qūbié
劝	 quàn
认	 rèn
认得	 rènde
认识	 rènshí
认为	rènwéi
认	 rèn	 承认	 chéngrèn
认	 rèn	 否认	 fǒurèn
认	 rèn	 确认	 quèrèn
少	 shǎo
少不了	 shǎo-bu-liǎo
少	 shǎo	 减少	 jiǎnshǎo
少	 shǎo	 缺少	 quēshǎo
升	 shēng
世	 shì	 去世	 qùshì
世	 shì	 逝世	 shìshì
示威	 shìwēi
手	 shǒu	 动手	 dòngshǒu
手	 shǒu	 握手	 wòshǒu
手	 shǒu 	 招手	 zhāo shǒu
天	 tiān	 聊天	 liáotiān
为	 wéi
为难	wéinán
为	 wéi	 成为	 chéngwéi
为	 wéi	 认为	 rènwéi
为	 wéi	 以为	 yǐwéi
为	 wéi	 作为	 zuòwéi
心	 xīn	 操心	 cāoxīn
心	 xīn	 担心	 dānxīn
心	 xīn	 放心	 fàngxīn
心	 xīn	 关心	 guānxīn
心	 xīn	 疑心	 yíxīn

牙	 yá	 刷牙	 shuā yá
以为	yǐwéi
以	 yǐ	 加以	 jiāyǐ
以	 yǐ	 可以	 kěyǐ
忆	 yì	 回忆	 huíyì
引	 yǐn
引出	 yǐnchū
引导	 yǐndǎo
引发	 yǐnfā
引起	 yǐnqǐ
引诱	 yǐnyòu
引	 yǐn	 吸引	 xīyǐn
予	 yǔ	 给予	 jǐyǔ
允许	 yǔnxǔ
扎	 zā
扎	 zhā
长	 zhǎng
长得	zhǎngde
长	 zhǎng	 成长	 chéngzhǎng
长	 zhǎng	 生长	 shēngzhǎng
长	 zhǎng	 增长	 zēngzhǎng
支持	zhīchí
支援	zhīyuán
止	 zhǐ
止	 zhǐ	 防止	 fángzhǐ
止	 zhǐ	 禁止	 jìnzhǐ
止	 zhǐ	 停止	 tíngzhǐ
止	 zhǐ	 制止	 zhìzhǐ
止	 zhǐ	 阻止	 zǔzhǐ
中断	 zhōngduàn
中	 zhōng	 集中	 jízhōng

5 Striche
白	 bái	 明白	 míngbái
包	 bāo
包含	bāohán
包括	bāokuò
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Chinesisch–deutscher Teil

A
ài  爱  lieben 

ài chī jiǎozi 
爱吃饺子
gerne Jiaozi essen

ài yóuyǒng 
爱游泳
gerne schwimmen

tā ài-shàng-le tā 
他爱上了她
er hat sich in sie verliebt

wǒ fēicháng ài nǐ 
我非常爱你
ich liebe dich sehr

ài miànzi 
爱面子
das Gesicht wahren wollen

ài chī cù
爱吃醋
leicht eifersüchtig werden

ài fā píqi 
爱发脾气
ein aufbrausendes Temperament haben

zuì-ài tīng 
最爱听
etw. am liebsten hören

àihù  爱护  jdn/etw. liebevoll umsorgen, 
schützen

àihù háizi
爱护孩子
Kinder liebevoll umsorgen

àihù huánjìng
爱护环境
die Umwelt schützen

āndìng  安定  sichern, stabilisieren 

āndìng shèhuì zhìxù 
安定社会制序
die gesellschaftliche Ordnung 
aufrechterhalten

ānpái  安排  anordnen, organisieren 

gěi kèrén ānpái lǚyóu 
给客人安排旅游
für Gäste eine Reise organisieren

ānwèi  安慰  trösten

ānwèi tā jī-jù
安慰他几句
ihn mit ein paar Worten trösten

ānzàng  安葬  jdn begraben

bǎ tā ānzàng zài tā māma-de fénmù-páng
把他安葬在他妈妈的坟墓
旁
ihn neben dem Grab seiner Mutter begraben

ānzhuāng  安装  montieren, installieren 

ānzhuāng diànhuà
安装电话
einen Telefonanschluss installieren

gěi MP4 jìnxíng chéngxù ānzhuāng 
给MP4进行程序安装
einen MP4-Player installieren

àn  按  drücken

àn màibó 
按脉搏 
den Puls fühlen

àn guāngbiāojiàn 
按光标键
die Cursortaste drücken

ànmó  按摩  massieren 

gěi bìngrén ànmó
给病人按摩
den Patienten massieren
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B
bá  拔  etw. ziehen

bá yá 
拔牙
einen Zahn ziehen

bǎchí  把持  sich/etw. im Griff haben

bǎchí jiāwù
把持家务 
den Haushalt im Griff haben

bǎwò  把握  halten, erfassen 

bǎwò jīhuì 
把握机
eine Gelegenheit ergreifen

bàgōng  罢工  streiken 

qùnián suǒyǒu gōngrén dōu bàgōng-le 
去年所有工人都罢工了
letztes Jahr haben alle Arbeiter gestreikt

bǎi  摆  setzen, stellen, legen

bǎi cānjù
摆餐具
den Tisch decken 

bǎ cídiǎn bǎi zài shūjià-shàng 
把词典摆在书架上 
das Wörterbuch ins Bücherregal stellen

bǎituō  摆脱  abschütteln, sich losreißen

bǎituō kùnrǎo
摆脱困扰
eine Störung beseitigen

bǎituō jiūchán 
摆脱纠缠
Komplikationen bewältigen

bānbù  颁布  erlassen 

bānbù fǎlìng
颁布法令
ein Gesetz erlassen

bān  搬  fortschaffen, wegbringen, umziehen 

bǎ zhuōzi bānzǒu
把桌子搬走
den Tisch fortschaffen

bǎ xiǎoshuō bānshàng yínmù 
把小说搬上银幕
den Roman verfilmen 

bān-qǐ shítou zá zìjǐ-de jiǎo
搬起石头砸自己的脚
sich ins eigene Fleisch schneiden

bān jiā
搬家
umziehen 

bān-chū fùmǔ jiā zìjǐ zhù
搬出父母家自己住
von zuhause ausziehen, um alleine zu 
wohnen

bǎ jiā bān-dào shànghǎi qù 
把家搬到上海去
nach Shanghai umziehen 

bān-dào xīn-zhùzháiqū qù-le
搬到新住宅区去了
in ein neues Wohnviertel umgezogen sein

bān-rù biéshù 
搬入别墅
in eine Villa einziehen

bàn  办  handeln, erledigen

bàn hùzhào 
办护照
sich einen Pass ausstellen lassen

bàn shì
办事
Sachen erledigen

bàn shǒuxù
办手续
Formalitäten erledigen


